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Proverbs	27
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	הבָיִׁ֖שאְָו	

	ךָדֶ֑יאֵ	

	י֑בִִּל	

	לאַ		אֹוב֭תָּ		םֹו֣יבְּ	

	יִנ֭בְּ		ח֣מַַּׂשְו	

ִחאָ	 	ךָי֗

	ם֣כַחֲ	 11

	לֽאַ	

ֵערֵ֝	 	קתֶ֥מֶּו	ּ	וה֗

	סּוב֣תָּ	

ּנקִ	 	ןמִ		הָּ֑

	תרֶֽתָּסֻמְ	

	הָעבְֵׂ֭ש	

	בֵ֑ל	

	בֹ֗זֲעתַּ	

	תרֶֹטקְּ֭ו		חֽמַַּׂשְי	

	תדֶ֣דֶֹונ	

	ׁשֶפֶ֣נ	 7

	ה֥בֲָהאַֽמֵ	

	אֵֽנֹוׂש	

	רֹופּצִ֭כְּ	 8

	הָ֑לֻּגמְ	

	קֹותֽמָ	

	תֹוק֥יִׁשְנ	

	ח֥אָמֵ		קֹוחֽרָ	

	עַרְֵ֪ו		ךָי֡בִאָ	

	בֹור֗קָ֝	

	ךֲָ֨ערֵֽ	 10

	בֹוט֥		ן֥כֵָׁש	

	תצֲַעֽמֵ		ׁשֶפָֽנ	

	ןמֶֶׁ֣ש	 ֹ	ומֹֽוקמְּמִ	9

	ר֥מַ	

	תחַ֣כַֹותּ	

	לכָּ	

	הבָֹו֭ט	 5

	תֹור֗תְָּעַנְ֝ו	

	הֽאְָנקִ	

	הבֵָ֗ערְ֝	

	בֵ֑הֹוא	

	יֵ֥נְפִל	

	ןֽכֵּ		ׁשי֗אִ֝		ד֥דֵֹונ	

	יֵ֣עצְִפּ	

	ׁשֶפֶ֥נְו	

	דֹמֲעַ֝י	

	תֶפ֑נֹ	

	םיִנמָאֱֶ֭נ	 6

	תּוּ֣ירְִזכְאַ		המֵָ֭ח		ףטֶֶׁ֣שְו		ף֑אָ		י֥מִּו	 4

	לֹוח֑הַ		סעַ֥כְַו	

	רָ֣ז		אלְֹו	

ֹכּ		ןבֶ֭אֶ		לטֵֶ֣נְו	 	דבֶֽ 3

֣	ךְָלֶלּהְַי	 ּי		םֹוֽי	2 	המַ		דֶלֵ֥

	ליִ֗ואֱ֝		ד֥בֵכָּ		םֶֽהיֵנְּׁשמִ	

	לאְַו		ךָיֽתֶָפְׂש	

	רָ֑חמָ		י֤כִּ		אלֹ		עדַ֗תֵ֝	

	ךָיִ֑פ		ירִ֗כְָ֝נ	

	םֹו֣יבְּ	
	לֵלּהַתְ֭תִּ	

	לֽאַ	 27.1
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	עַֹ֣דָי	 ּואִ	23 ָלָעמֵ֝	ֹ	ותְּֽלַ 	אלֹ		וי֗
	רּוס֥תָ	

	יִ֑לֱעֽבַּ	

	ׁשֹותּֽכְתִּ	
	ם֥אִ	 22

	הָנְעֽבְַּׂשתִ	
ָה		א֣לֹ	 	םדָ֗אָ֝

	ן֤כֵּ	

	ל֣כַאֹי		הָּ֑ירְִפּ	

	םיִ֑נָפּלַ	

	הָנאֵ֭תְּ	

	יִ֣פְל	ֹ	ולָֽלֲהמַ	

	יֵ֥ניֵעְו	

	ׁשי֗אְִ֝ו	

	הָנְע֑בְַּׂשתִ	
	א֣לֹ	

	םיִ֣נָפּהַ	

	ר֣צֵנֹ	 ּ	והֵֽערֵ	18

	םִימַּ֭כַּ	 19

	תאֶ		ׁש֡תֵּכְמַּֽבַּ		ךְֹות֣בְּ		תֹופירִָ֭ה	 	ליִ֨ואֱָה	

	רּו֣כְו		בָ֑הָּזלַ	

	לֹואְׁ֣ש	ֹ	ודּבַאֲ֭וַ	 20

	ףסֶכֶּ֭לַ	

	םדָֽאָָל	

	יֵֽנְפּ	

	דֽבָּכְֻי	

	ׁשי֗אְִ֝ו		דחַַ֣י	

	ויָ֣נֹדאֲ	

	ףרֵ֣צְמַ	 21

ָה	 	בֵֽל		םדָ֗אָ֝

	דחַָ֑י	

	ר֖מֵֹׁשְו	

	לֶ֣זרְבַבְּ	

	לֶ֣זרְבַּ	 	ארָֽקְִי	17

	רירְִ֑גסַ	

	ןפַֽצָ		חַּור֑		ןמֶֶׁ֖שְו	ֹ	ו֣נימְִי	

	םֹו֣יבְּ		תֶׁש֥אְֵו	

ֵערֵ		לֹוק֣בְּ	 ּ	וה֨

	חקַ	 ּ	וׁשָֽנֱעֶנ	13

	ףֶל֣דֶּ		דרֵֹו֭ט	 15

	ךְ֤רֵ֘בָמְ	 14

ֹ	ולֽ	

ְפּ	ּ	ור֥בְָע	 	ר֑תָּסְִנ		םִ֗יאתָ֝

ָ	היֶ֥נְפֹצ	 16

	בֶׁשָ֥חתֵּ	

	הָֽותְָּׁשִנ	

	םי֑כְֵּׁשהַ	

	םיִ֗נָידְמִ֝	

ָלָלקְ֝	 	ה֗

ּירִכְָנ	ּ	והֵֽלבְחַ	 	רָ֑ז		ד֖עַבְּו		הָ֣

	םּו֤רָע		ה֣אָרָ		הָ֣ערָ	 	רֽבָדָ	12

ֹבּבַּ	 	רקֶ֣

	יכִּ		ברַָ֣ע	

	לֹודָּ֭ג	

ֹ	ודְג֭בִּ	

	יִ֣פרְֹח	
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tei kaa role nayimve chate kabeile chemka lemele lachi zimcha leivdei

dim vea tusa dehchirka umvu shesim lil

ahve nirtsir

o lamlo leki

chaga lahdorva

rima dalalib ka

ke vaha rimis votes fuve neshede

dorzer lenei

shitne katsonei

ve imsencho

da pea teido

ּיחְַ֝ו		ךָיֽתֶֹורֲעַנְל	 ּזִע		ךָמְְחלְַֽ֭ל		םֶחֶ֣לְל		ךָ֑תֶיבֵּ		םיִ֗ ֵלחֲ		םיִ֗ 	ב֬

	י֤דְֵו	 	ךֶָׁ֑שּובְלִל		ריִ֥חמְּו		הדֶָׂ֗֝ש		םידִּֽותּעַ	27

	האָרְִנְו	

	א֣לֹ	 	י֤כִּ		םָ֣לֹועְל	 24

	הָ֣לָּג		ריצִָ֭ח	 	רֹודָֽו	25

ִל		םירִֽדֲָעלַ	 	ךָ֗בְּ֝

	םיִׂ֥שבָכְּ	 	אֶׁשדֶ֑	ּ	ופ֗סְאֶֶנְ֝ו		תֹובְּׂ֥שִע		םירִָֽה	26

	רֶזֵ֗֝נ		רֹו֣דְל	

	ךֶָ֑נאֹצ		תיִׁ֥ש	

ֹח		םאְִו	 	ןסֶ֑

	עדַ֭תֵּ		יֵ֣נְפּ	
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